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 A/NEBO 
  

BUSINESS CONDITIONS OF DELIVERIES OF SPARE PARTS
AND/OR SERVICES OF  

Verze/version 1/2022 
 

1.  

e  /nebo 

18 579, zapsanou v 

soudem v  

  

  

 

Subject, content. These business conditions shall 

regulate the conditions for the sale of spare parts 

and/or supply of services by , 

with its registered office at , 

00, ID: 477 18 579, entered in the 

Companies Register kept by the Regional Court in 

Plzen in Section B, File number 1313 (hereinafter 

referred to as 

offer they are part of the purchase contract in the case 

of selling of spare parts and part of the contract of 

work in the case of supplying of services (hereinafter 

Business Conditions ). 

2.  

 6 

dne  , 

pokud 

doba s 

 

Warranty. provides a 6 months warranty for 

delivered spare parts or services from the date of due 

delivery of the spare parts or completion of the service 

if there is not agreed otherwise except consumable 

parts (naturally worn by operation). 

3. K a. 0 d

 

 

Nedohodnou-

 

(https://www.czso.cz/csu/czso/home

 3 % 

 

Purchase price. Purchase price shall be mature within 

30 days of delivery o the due invoice if there is not 

agreed otherwise. 

after delivery of the spare part or supply of the service. 

d 

to unilaterally adjust the purchase price in the 

following cases: 

If the level of inflation in the Czech Republic 

announced by the Czech Statistical Office 

(https://www.czso.cz/csu/czso/home) or in another 

country of origin of the spare part increases by more 

than 3% from the baseline set at the time of conclusion 

of the contract. 
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5 

smlouvy. 

 

 

If the relevant LME material index increases by more 

than 3% from the baseline set at the time of conclusion 

of the contract. 

If the average exchange rate of the relevant foreign 

currency announced by the Czech National Bank 

against the CZK increases by more than 5 % 

compared to the exchange rate applicable at the time 

of conclusion of the contract. 

If, after the conclusion of the contract, there is a 

disproportionate increase in any of the main cost 

components relevant to the calculation of production 

price, resp. sales prices of spare parts, especially 

labour costs, transport costs, tax and customs costs, 

energy, etc. 

sly states that it does not assume the risk 

of the Civil Code. 

4.  

u

povin  

, 

 

 20 % 

ceny smlouvy. 

Damages limitation. The contracting parties have 

agreed that a total amount of any and all damages, 

liquidated damage included consequential damage 

and contractual penalties, which might be assessed 

against the SELC under contract containing these 

Business Conditions or in connection with it, shall be 

limited and shall not exceed an amount of 20% of the 

total contract price. 

5.  a. a 

  u je 

 

V  nebude 

  tomto odstavci, bude 

neplatnou  

 

Orders. Buyer order must contains reference on 

specific offer submitt

obliged to send the order only in electronic form. In the 

event that the order shall not fulfil requirements 

specified in this paragraph, order will be considered 

as null and void in its entirety. 

 

 

6.  

 

v  

Delivery terms. The delivery of the goods shall be 

governed according to INCOTERMS 2010. The 

specific delivery clause will always be agreed in the 

individual purchase contract. 

7.  

a 

Force Majeure. 

extraordinary event or circumstance which 
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a) 

 

b) 

 

c) 

nebo radioaktiv

 

d) 

 

e)  

f) 

ko 

SARS CoV-2 

subdodavatel

 

 

g)  

 

simultaneously (i) none of the Contracting Parties 

last binding offer to make the Contract, and which (ii) 

is unsurmountable for the affected Contracting Party 

even upon making effort that can be reasonably 

required from it, and which (iii) was not caused 

intentionally or by negligent act or omission by either 

of the Contracting Parties and which (iv) materially 

aggravates or hampers the fulfilment of obligations 

hereunder by either Contracting Party, such 

circumstance including, without limitation, any of the 

following: 

a) natural disasters, in particular earthquakes, floods 

and inundations, storms or lightning strikes; 

b) wars, civil unrest, aircraft crashes, shipwrecks, 

intentional sabotage, piracy, terrorist acts and 

similar violent crimes; 

c) radioactive contamination by fissile material or 

radioactive waste, the effects of nuclear, chemical 

or biological weapons; 

d) confiscation, nationalization, expropriation, 

embargoes, economic sanctions and similar acts 

of state authorities and armed groups, including 

similar unlawful acts and acts enforced de facto; 

e) strikes by third-party employees;  

f) an epidemic, a quarantine or emergency 

measures and other public authority measures, 

including in particular an epidemic of coronavirus 

known as SARS CoV-2 and any existing or future 

related emergency measures, other measures, 

regulations, administrative acts or interventions by 

public authorities of the Czech Republic or other 

states, as well as direct or indirect impacts of the 

above acts on the economic or political situation, 

especially supply chains (e.g. deficiencies in 

supplies by subcontractors), shortages of labour or 

material, lack of financial liquidity or other impacts; 

or 

g) discovery and explosion of ammunition or other 

explosives. 

 

Regardless of any other provision of this Contract, the 

Contracting Party affected by the Force Majeure (i) is 
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komunikovat a jednat s druhou Stranou v duchu 

 

not deemed to default on any of its obligations in the 

scope and throughout the period of duration of the 

Force Majeure, and throughout the period necessary 

to duly restore its performance after the Force 

Majeure ceases to exist, (ii) the affected Contracting 

Party is discharged from the obligations that cannot 

be fulfilled after the Force Majeure ceases to exist or 

such late fulfilment is clearly meaningless, and at the 

same time (iii) the affected Contracting Party is not 

liable and obliged under any circumstances to pay any 

contractual or legal sanctions, contractual penalties, 

default interest, compensation of damage or other 

harm including reasonable satisfaction or lump sum 

compensations, rights arising from defects, 

compensation of expenses, innominate 

compensations or similar claims by the other 

Contracting Party for any legal reason, provided that 

this exemption from liability of the affected Contracting 

Party includes, without limitation,  the exclusion of the 

right of the other Contracting Party to lost profit, 

compensation of consequent or induced damage, 

compensation of the repayment of a subsidy, if any, or 

of other external financing or its part, or compensation 

of levies for the breach of budgetary discipline. 

Each Contracting Party will make every effort that can 

be reasonably required from it to minimize negative 

impacts of the Force Majeure. Each Contracting Party 

undertakes to duly communicate with the other 

Contracting Party on the Force Majeure based on the 

principles of cooperation and mutual assistance to 

overcome difficulties. 

8. Compliance program.  a 

 s 

TRANSPORTATION. 

 

Compliance program.  has adopted and 

complies with the internal corporate compliance 

program which is designed in such a manner that 

activities of  comply with rules of ethics, morals, 

applicable legal regulations and international treaties, 

including measures the objective of which is to 

prevent and detect their breach the Corporate 

Compliance program.  

Buyer (and any individual or legal entity that 

cooperates with said Contractual Partner and that is 

used for the fulfilment of obligations from this 
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principy.  

 

 

 

Vystupuje-li  pro  

 

agreement or in relation to its conclusion and 

performance, i.e. employees, representatives, or 

external collaborators) observes and complies with 

applicable legal regulations, including international 

treaties, fundamental moral and ethical principles. 

Buyer rejects any tortious acts and refrains from them. 

Namely, buyer will not allow, approve, or permit any 

direct or indirect act that would result in breach of any 

applicable legal regulations related to bribery or 

corruption by buyer or any of its employees, 

representatives, or external collaborators. This 

obligation is, namely, but not exclusively also related 

to any illegal influence, undue payments/payments 

without a legal title or a supply of such a character in 

relation to public servants, representatives of public 

authorities, families, or closer friends. If buyer acts for 

 or on its behalf, buyer will demonstrate that it 

complies with principles stated. 

9.  

www.skodagroup.com. 

Personal data protection. The principles of personal 
data protection for business partners are available at 

www.skodagroup.com. 

10.  

 

s 

 

Governing Law. The rights and obligations of the 

contracting parties, including the contract and its 

validity and effect, shall be governed by the laws of 

the Czech Republic, with the exclusion of the conflict 

of rules and the UN Convention on Contracts for 

International Purchase of Goods. 

11.  

 

Conflict of documents. The Contracting Parties agree 

that in the event of contradiction among wording of 

contract which this Business Conditions are part and 

this Business Conditions, the wording of contract 

prevail.  

 
 
 

 

 


